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NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 

O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: MICROSOFT DEL ECUADOR S.A. ooococoncnnncoroncororonononcnronoronononcnnarononarnnroronenoronnonennnnnnnns 
NÚMERO DE EXPEDIENTE: 47928. ..oooococncconoocccnccoonnononononnonncnronononcoranannn nn rr rrannn nr rr rr ncannnrrrinnns 
NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: JUAN CARLOS CISNEROS BURBANO..0oocorococcnnnrenconononnos 
CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: GERENTE GENERAL....0ccociocoocno con ono ció cn con cn enn 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: MICROSOFT CORPORATION.. .. eeronenar nono orrconanncrnconones 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJ ERA .. ESTADOUNIDENSE. . cernrnr nn nonononanonraonans 
DOMICILIO: One Microsoft Way, Redmond, WA, 98052- 6399, EEUU AN 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o 
Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA 
COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS. ..... PBP REPRESENTACIONES CÍA LTDA, cccociocoocoo coo o00 00: 
NACIONALIDAD: ...... ECUATORIANA.. 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL .. an... 179 1 269306001... 
DOMICILIO: AV. REPÚBLICA DE EL SALVADOR 1084 Y NACIONES UNIDAS, ED. MANSIÓN BLANCA, 
LOCAL COMERCIAL 16. 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

  

No. | Nombres y Apellidos completos peo Nacionalidad Domicilio 
  

            
  

  

/ 
FIRMA DEL REPRESENTANTE "LEGAL, SECRETARIO, 

ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

FECHA DE PRESENTACIÓN: AÑO MES DIA 

 



actura: 002-002-000000308 20151701024D00109 

  

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20151701024D00109 

En la ciudad de QUITO el día 24 DE FEBRERO DEL 2015, (4:31) ante mí, FLOR DE MARIA RIVADENEIRA JACOME 

NOTARIO(A) VIGÉSIMA CUARTA, concurre(n), CARLOS ALFONSO SALAZAR TOSCANO REPRESENTANDO A PBP 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA. portador(a) de la CÉDULA 1702168590, de nacionalidad ECUATORIANA estado civil 

CASADO(A), mayor de edad, domicitiado(a) en QUITO; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie del presente documento NOMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑIA 

EXTRANJERA, de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que 

fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido 

documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) 

firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Una copia certificada de esta diligencia queda incorporada en el libro respectivo 

de esta Notaría. 
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Factura: 002-002-000000323 

DD 
20151701024P00111 

PROTOCOLIZACIÓN 20151701024P00111 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 25 DE FEBRERO DEL 2015 

OTORGA: NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 6 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

A PETICIÓN DE: 
  

NOMBRES/RAZON SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACION 
  

MURIEL BEDOYA CAMILO 
MARTIN     

POR SUS PROPIOS DERECHOS   
CEDULA 

  
1720876596 : _.-     

  

[ OBSERVACIONES: 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

  

   

  
mo ie Ma Rivadencira Jácom



Quito, 24 de febrero de 2015 

Señor Notario: 

De conformidad con el artículo dieciocho de la Ley Notarial, en el registro de escrituras pú blicas a 

su cargo sírvase protocolizar los documentos adjuntos a la presente, relativos a la declaración jurada 

de MSHC LLC, con su respectiva apostilla y traducción. 

Una vez realizada la mencionada protocolización le solicito conferirme tres copias certificadás de la” * 

misma. 

     Muy atentamente, 

   
iel Bedoya 

17-2012-740 
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l. Country: United States of America 

2. This public document has been 

  

  

  

signed by: EVELINA A FOWLER 

3. acting in the capacity of: Notary public, state of Washington 

4.  bears the seal/stamp of: EVELINA A FOWLER 

CERTIFIED 

S. at: Olympia, Washington 6. the: 12 day of February, 2015 
  

by: Kim Wyman, Secretary of 
State 

8. No: 201502668 

9. Seal/Stamp: 10. Signature:    
Given under my hand and the Seal of the State 

of Washington at Olympia, the State Capital 

Hr lfano— 
Kim Wyman, Secretary of State 
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MICROSOFT CORPORATION 

Sworn Statement of Assistant Secretary 

I, Benjamin O. Orndorff, do hereby certify, under oath, in the presence of Evelina A. Fowler, Notary Public 

in and for the State of Washington, USA, that I am an Assistant Secretary of Microsoft Corporation, a 

Washington corporation (the “Company””), that l] am authorized to give this Sworn Statement in the name 

and on behalf of the Company and acting in such capacity, 1 do further certify as follows: 

1. The Company serves as the primary shareholder of Microsoft del Ecuador S.A., a company 

organized and existing under the laws of Ecuador and MSHC, LLC, a Nevada limited liability 

company (“MSHC”) holds a minority interest in Microsoft del Ecuador S.A.; 

2. MSHC is a wholly owned subsidiary of the Company and the shares of MSHC are not traded on 

any stock exchange within the United States or otherwise; 

3. The Company”s shares are traded on the NASDAQ (National Association of Securities Dealers 

Automated Quotations) Stock Exchange in the United States under the trading symbol “MSFT.” 

IN WITNESS WHEREOF, l have executed this Swor Statementand affixed the official seal of the 

Company this 11th day of February 2015. ae 

  

  
ma RO. Ormdorfí 

Asi dí f Secretary 

Ú 
STATE OF WASHINGTON >) 

) ss: 

COUNTY OF KING ) 

l certify that I know or have satisfactory evidence that Benjamin O. Orndorff is the person who appeared 

before me, and said person acknowledged that he signed this instrument, on oath stated that he was 

authorized to execute the instrument and acknowledged it as an Assistant Secretary of Microsoft 
Corporation to be the free and voluntary act of such party for the uses and purposes mentioned in the 
instrument. 

Dated this 11th day of February 2015. 

Enlmo O by 
EVELINA A. FOWLER EVELINA A. FOWLER - NOTARY PUBLIC 

NOTARY PUBLIC In and for the State of Washington USA 

STATE OF WASHINGTON Residing at Maple Valley, Washington USA. 

COMMISSION EXPIRES My Appointment expires: 11 October 2018 

OCTOBER 11, 2018 

 



TRADUCCIÓN 

ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

ESTADO DE WASHINGTON 

SECRETARIO DE ESTADO 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

2. Este documento público ha sido firmado por Evelina A. Fowler 

3. actuando en calidad de Notario Público, Estado de Washington 

4. consta en él el sello/timbre de Evelina A. Fowler 

o 7 Certificado 

5. en Olympia, Washington 6. el 12 de febrero de 2015 

7. por Kim Wyman, Secretario de Estado 

8. No. 201502668 

9. Sello/timbre: EL SELLO DEL ESTADO DE WASHINGTON-1889 

10. Firma: Dado con mi firma y el sello del Estado de Washington en Olympia, la 

Capital del Estado 

[firma] Kim Wyman, Secretario de Estado 

MICROSOFT CORPORATION 

Declaración jurada del Secretario Asistente 

Yo, Benjamin O. Orndorff, por medio de este instrumento certifico en presencia de Evelina 

A. Fowler, Notario Público en y para el Estado de Washington, Estados Unidos de América, 

que soy Secretario Asistente de Microsoft Corporation, sociedad de Washington (la 

“Compañía”), que estoy autorizado a emitir esta Declaración Jurada en nombre y en 

representación de la Compañía y, actuando en dicha calidad, certifico además lo siguiente: 

1. Que la Compañía sirve como principal accionista de Microsoft del Ecuador S.A., 

sociedad organizada y existente de conformidad con las leyes del Ecuador, y que 

MSHC LLC, compañía de responsabilidad limitada de Nevada (“MSHC”), mantiene 

una participación minoritaria en Microsoft del Ecuador S.A.; 

2. QUE MSHC es una subsidiaria de propiedad total de la Compañía y las acciones de 

MSHC no se negocian en ninguna bolsa de valores dentro de los Estados Unidos o en 

otras partes; 

3. Que las acciones de la Compañía se negocian en la bolsa de valores de NASDAQ 

(National Association of Securities Dealers Automated Quotations ) en los Estados 

  

Unidos bajo el símbolo “MSFT”, 

NE prarÍa 

DEL CANTÓN A O 

Dra. Mor Ma. Rivadencira Jácome NS,      



EN FE DE LO CUAL, he suscrito esta Declaración Jurada y he colocado el sello oficial de la 

Compañía el día de hoy, 11 de febrero de 2015. 

[firma] Benjamin O. Orndorff 

Secretario Asistente 

ESTADO DE WASHINGTON 

CONDADO DE KING, a saber: 

Certifico que conozco, o que tengo evidencia satisfactoria, que Benjamin O. Orndorff es la 

persona que compareció ante mí y reconoció haber firmado este instrumento; bajo 

juramento dijo que estaba autorizado para suscribir el instrumento y reconocerlo como 

Secretario Asistente de Microsoft Corporation como acto libre y voluntario de dicha 

compañía para los usos y propósitos mencionados en el instrumento. 

Fechado el día de hoy, 11 de febrero de 2015 

[fiorma] Evelina A. Fowler, Notario Público 

en y para el Estado de Washington, E.E.U.U, 

Residente en Maple Valley, Washington, E.E.U.U. 

Mi nombramiento expira el 11 de octubre de 2018 

[sello] Evelina A. Fowler 

Notario Público, Estado de Washington 

Mi comisión expira el 11 de octubre de 2018 
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Traductora 

C.1. 0901000083
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NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DE QUITO 

Es fiel fotocopia del documento original que me 

fue presentado y devueya apppepa Ardo 

QUITO, Arensrunorcsneser 
oo IIA 

Drá. ler Ma, Alvadenelra 
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DEL CANTÓN QUIT 

Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSe.     
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NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DE QUITO.- Conforme la petición 

inicial del Abogado Camilo Muriel Bedoya profesional con 

matrícula número diez y siete guión dos mil doce guión 

setecientos cuarenta del Colegio de Abogados de Pichincha, 

con esta fecha y en mi registro de Escrituras Públicas, 

protocolizo LOS DOCUMENTOS RELATIVOS A LA DECLARACTON 

JURADA DE  MSHC LLC, CON SU RESPECTIVA  APOSTILLA Y 

TRADUCCION; contenida en siete fojas útiles, incluida la 

que contiene esta razón y la petición inicial.- JL 

Quito, 25 de febrero del 2.015. 

    DRA. FLOR DE MARÍA RIVADENEIRA JÁCOME 
. N . 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA ¡PL CANTON QUITO 

RAZÓN: Se protocolizó ante mí; y en fe de ello, confiero 

esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA de la protocolización DE LOS 

DOCUMENTOS RELATIVOS A LA DECLARACION JURADA DE MSEC LLC, 

CON SU RESPECTIVA APOSTILLA Y TRADUCCION, sellada y firmada 

en el mismo lugar y fecha de su protocolización.-JL 

 


